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Teatro Real  

19:30 ��Ballet “Tributo a Jirí Kylián”.
Ballett „Hommage an Jirí Kylián”.
Ballet “Tribute to Jirí Kylián”.
Ballet “Hommage à Jirí Kylián”.

https://www.teatroreal.es/es/espectaculo/compania-nacional-danza-4

JUEVES 
DONNERSTAG 

THURSDAY 
JEUDI

06.10.
2022

Actividad inicial para todos
Anfangsaktivität für alle
Initial activity for all
Activité initiale pour tous

Salón de Baile, Teatro Real 
Ballsaal, Teatro Real 
Ballroom, Teatro Real 
Salle de Bal, Teatro Real 

19:00 ��Discursos de inauguración. Gala musical de jóvenes voces. Cena. 
Eröffnungsreden. Musikalische Gala für junge Stimmen. Abendessen.
Opening speeches. Musical gala for young voices. Dinner.
Discours d’overture. Gala musical des jeunes voix. Dîner.

VIERNES 
FREITAG 
FRIDAY 

VENDREDI

07.10.
2022

Evento de apertura
Kongresseröffnung
Opening Event
Événement d’ouverture

Estadio Bernabéu 
Fußball Stadium Bernabéu 
Bernabeu stadium
Stade Bernabéu

12:00 ��Visita al Estadio Bernabéu renovado.
Besuch des renovierten Bernabéu-Stadions.
Visit to the renovated Bernabeu stadium.
Visite du stade Bernabéu rénové



Sala Gayarre, Teatro Real
Gayarre Saal, Teatro Real
Gayarre Hall, Teatro Real
Salle Gayarre, Teatro Real

Para delegados / Für Delegierte / For delegates / Pour les délégués

9:30 �Asamblea internacional de delegados de asociaciones wagnerianas.
Delegiertenversammlung der Richard Wagner Verbände.
International assembly of delegates of Wagnerian associations.
Assemblée international des délégués des associations wagnériennes.

SÁBADO 
SAMSTAG 

SATURDAY 
SAMEDI

08.10.
2022

Día de Congreso
Kongresstag
Congress Day
Jour du Congrès

Actividades para socios y acompañantes 
Alternative Aktivitäten für Mitglieder und Begleitung 
Activities for members and companions 
Activités pour les membres et accompagnateurs

Madrid 

9:30 Visita guiada “Madrid de los Austrias”.
Spaziergang: „Madrid de los Austrias”.
Guided walk: “Madrid de los Austrias”.
Tour guidée: “Madrid de los Austrias”.

Museo Thyssen
10:00 Museo – visita guiada del Museo Thyssen.

Museumsbesuch mit Führung: Thyssen Museum.
Museum – guided visit to the Thyssen Museum.
Musée – visite guidée du Musée Thyssen.



Toledo

8:30 Excursión a Toledo, ciudad de las tres culturas.
Ausflug nach Toledo, Stadt der Drei Kulturen.
Trip to Toledo, the city of three cultures.
Voyage à Tolède, ville des trois cultures.

Segovia
8:30 Excursión a Segovia, ciudad romana.

Ausflug nach Segovia, römische Stadt.
Trip to Segovia, the Roman city.
Voyage à Segovia, la ville romaine.

San Lorenzo de El Escorial
9:30 �Excursión a San Lorenzo de El Escorial, palacio y monasterio   

del rey Felipe II de España.
Ausflug nach San Lorenzo de El Escorial, Palast- und Klosteranlage 
von König Philipp II. von Spanien.
Trip to San Lorenzo de El Escorial, palace and monastery  
of King Philip II of Spain.
Voyage à San Lorenzo de El Escorial, palais et monastère  
du roi Philippe II d’Espagne.
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  1 �Hotel Palacio de los 
Duques Gran Meliá

  2 �Hotel Riu Plaza España
  3 �Hotel Innside Madrid 

Gran Vía
  4 �Hotel Moderno
  5 �Teatro Real
  6 �Madrid de los Austrias
  7 �Museo Thyssen
  8 �Museo del Prado
  9 �Teatro de la Zarzuela
10 ��Real Casino de Madrid
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Para todos 
Für alle 
For all 
Pour tous

Sala Gayarre, Teatro Real
Gayarre Saal, Teatro Real
Gayarre Hall, Teatro Real
Salle Gayarre, Teatro Real

16:00: Simposio: “Richard Wagner: Literatura, Mitología y Filosofía”
Sym�posium „Richard Wagner: Literatur, Mythologie und  

Philosophie”.
Sym�posium “Richard Wagner: Literature, Mythology and  

Philosophy”.
Sym�posium “Richard Wagner: Littérature, Mythologie and  

Philosophie”.

I. W�agner y la Literatura: “La influencia de la literatura española  
en la obra de Richard Wagner”.

Wa�gner und die Literatur: „Der Einfluss der spanischen Literatur  
auf das Werk Richard Wagners”.

Wa�gner and the Literature: “The influence of Spanish Literature  
on the work of Richard Wagner”.

Wa�gner et la Littérature: “L’influence de la littérature espagnole  
sur l’œuvre de Richard Wagner”.

Dra. Paloma Ortiz-de-Urbina 
(Universidad de Alcalá de Henares).

II. Wagner y la Mitología: “Wotan y Brunhilda”.
Wagner und die Mythologie: „Wotan und Brunhilda“.
Wagner and the Mythology: “Wotan and Brunhilda”.
Wagner et la Mythologie : “Wotan et Brunhilda”.

Dr. Miguel Salmerón 
(Universidad Autónoma de Madrid).

III. Wagner y la Filosofía: “Schopenhauer y Feuerbach”.
Wagner und die Philosophie: „Schopenhauer und Feuerbach”.
Wagner and the Philosophy: “Schopenhauer and Feuerbach”. 
Wagner et la Philosophie: “Schopenhauer et Feuerbach”.

Dra. Magda Polo (Universidad de Barcelona).

Museo del Prado

2o:00:Visita nocturna y exclusiva al Museo del Prado con Cóctel.
Exklusiver Nachtbesuch im Prado Museum mit Cocktail.
Exclusive night visit to the Prado Museum with Cocktail.
Visite nocturne et exclusive du Musée du Prado avec Cocktail.



Madrid
Auditorio Nacional de Música�

11:30: �Concierto de la Orquesta Nacional de España.  
Director: Pablo Heras-Casado – Pianista: Daniil Trifonov.

Konzert des Nationalorchesters von Spanien. 
Dirigent: Pablo Heras-Casado – Pianist: Daniil Trifonov.
Concert of the National Orchestra of Spain. 
Conductor: Pablo Heras-Casado – Pianist: Daniil Trifonov.
Concert de l’Orchestre National d’Espagne. 
Directeur: Pablo Heras-Casado – Pianiste: Daniil Trifonov

http://ocne.mcu.es/programacion/sinfonico-03

Teatro de la Zarzuela�

18:00 �Zarzuela “Pan y Toros”, de Barbieri.  
Director musical:  
Guillermo García Calvo. 
Director escénico: Juan Echanove

http://teatrodelazarzuela.mcu.es/es/temporada-2022-2023/ 
lirica-2022-2023/pan-y-toros-2022-2023

Real Casino de Madrid
20:30 �Cena y celebración del 30 Aniversario de la Asociación Wagneriana 

Internacional. Hermanamiento AW Madrid y AW Bayreuth.
Essen und 30. Jubileum der RWVI.  
Bruderschaft der Verbände Bayreuth-Madrid.
Dinner and celebration of the 30th Anniversary of the International 
Wagnerian Association. Twinning AW Madrid and AW Bayreuth.
Dîner et célébration du 30e Anniversaire de l’Association  
Wagnérienne Internationale. Jumelage AW Madrid et AW Bayreuth.

Discursos de clausura de congreso y de aniversario. 
Acto de hermanamiento de Madrid y Bayreuth.  
(Testigos: Katharina Wagner y Pablo Heras-Casado.) 
Cuadro flamenco y cena.

Kongress- und Jubiläums-Abschlussred.
Partnerschaftszeremonie von Madrid und Bayreuth . 
(Zeugen: Katharina Wagner und Pablo Heras-Casado.)
Flamenco-Show und Abendessen. 
Congress and anniversary closing speeches.
Twinning ceremony of Madrid and Bayreuth. 
(Witnesses: Katharina Wagner and Pablo Heras-Casado.)
Flamenco show and dinner.
Discours de clôture du Congrès et de l’anniversaire.
Cérémonie de jumelage de Madrid et Bayreuth. 
(Témoins: Katharina Wagner et Pablo Heras-Casado.)
Spectacle de flamenco et dîner.

DOMINGO 
SONNTAG 

SUNDAY 
DIMANCHE

09.10.
2022

Aniversario y clausura
Jubiläum und Abschlus 
Aniversary and closing 
Aniversaire et clôture



1o:40 Madrid. Estación Puerta de Atocha. Salida del tren AVE.
Madrid. Bahnhof Puerta de Atocha. Abfahrt des AVE-Zuges.
Madrid. Puerta de Atocha Station. AVE train departure.
Madrid. Gare Porte d’Atocha. Départ du train AVE.

12:33  �Valencia. Estación Joaquín Sorolla. Llegada del tren AVE  
y acomodación en el Hotel Meliá Plaza****.

Valencia. Bahnhof Joaquín Sorolla. Ankunft des AVE-Zuges  
und Unterkunft im Meliá Plaza Hotel****.
Valencia. Joaquin Sorolla Station. Arrival of the AVE train  
and accommodation at the Hotel Meliá Plaza.
Valence. Gare Joaquín Sorolla. Arrivée du train AVE  
et logement à l’hôtel Meliá Plaza.

Palau de Les Arts
19:30 �Ópera “Anna Bolena”, de Donizetti.

Oper „Anna Bolena” von Donizetti.
Opera “Anna Bolena”, by Donizetti.
Opéra “Anna Bolena”, de Donizetti.
https://www.lesarts.com/en/anna-bolena/

22:00 �Cena en el Restaurante del Palau de Les Arts.
Abendessen im Restaurant des Palau de Les Arts.
Dinner at the Palau de Les Arts Restaurant.
Dîner au Restaurant du Palau de Les Arts.

LUNES 
MONTAG 
MONDAY 

LUNDI10.10.
2022

Extensión del Congreso: Valencia
Kongressverlängerung: Valencia 
Extension of the Congress: Valencia 
Extension du Congrès: Valence

MARTES 
DIENSTAG 
TUESDAY 

MARDI11.10.
2022

Valencia: Visita guiada y Paella 
Valencia: Spaziergang und Paella  
Valencia: Visit guided and Paella  
Valencia: Visite guidée et Paella

10:00  �Paseo guiado por la ciudad de Valencia: “Tras la búsqueda del Santo Grial”.
Spaziergang durch Valencia: „Auf die Suche vom heiligen Gral”.
Guided tour of the city of Valencia: “After the search for the Holy Grail”.
Visite guidée de la ville de Valence: “À la recherche du Saint Graal”.

14:00  �Restaurante típico: Paella valenciana y despedida.
Typisches Restaurant: valencianische Paella und Abschied.
Typical restaurant: Valencian Paella and farewell.
Restaurant typique: Paella valencienne et adieu.

10:40  �Valencia. Estación Joaquín Sorolla. Salida del tren AVE.
Valencia. Bahnhof Joaquín Sorolla. Abfahrt des AVE-Zuges.
Valencia. Joaquin Sorolla Station. AVE train departure.
Valence. Gare Joaquín Sorolla. Départ du train AVE.

12:32 Madrid. Estación Puerta de Atocha. Llegada del tren AVE.
Madrid. Bahnhof Puerta de Atocha. Ankunft des AVE-Zuges.
Madrid. Puerta de Atocha Station. Arrival of the AVE train.
Madrid. Gare Porte d’Atocha. Arrivée du train AVE.

MIÉRCOLES 
MITTWOCH 
WEDNESDAY 

MERCREDI12.10.
2022

Regreso a Madrid
Transfer nach Madrid 
Transfer to Madrid 
Transfert à Madrid



Richard Wagner Verband International e.V.
Rainer Fineske

Presidente/Präsident/President/Président
Bornstraße 19, D-12163 Berlin

E-Mail: rainer.fineske@richard-wagner.org
https://www.richard-wagner.org/rwvi/de

Asociación Wagneriana de Madrid
Clara Bañeros de la Fuente

Presidente/Präsident/President/Président
E-Mail: clara.baneros@awmadrid.es

www.awmadrid.es

Oficina del Congreso / Kongressbüro

Congress office / Bureau du congrès
Hotel Moderno

Arenal, 2, 28013 Madrid
E-Mail: madrid22@awmadrid.es 

Según el número de asistentes a las actividades puede existir alguna  
modificación en el programa.

Abhängig von der Anzahl der Personen, die an den Aktivitäten  
teilnehmen, kann es zu einigen Änderungen im Programm kommen.

Depending on the number of people attending the activities,  
there may be some modification in the program.

Selon le nombre de personnes assistant aux activités, 
il peut y avoir des modifications dans le programme.

Información adicional / Weitere Informationen / Additional Information
Information complémentaire




